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式樣三

Modelo III

色彩說明

Descrição das cores

A. 藍色（彩通專色 286C）（印刷四色 100C + 66M）

Azul (Pantone 286C) (Impressão em quatro cores 100C + 66M)

B. 綠色（彩通專色 361C）（印刷四色 70C + 100Y）漸變為藍色（即 A 項顏色）

Verde (Pantone 361C) (Impressão em quatro cores 70C + 100Y) que se torna gradualmente em azul (i.e. cor de A)

C. 黑色（彩通專色 Black C）（印刷四色 100K）

Preto (Pantone Black C) (Impressão em quatro cores 100K)

D. 灰色（彩通專色 Black C —— 60%）（印刷四色 100K）

Cinzento (Pantone Black C — 60%) (Impressão em quatro cores 100K)

字樣的詳細說明

Descrição das expressões

葡文：以“Eurostile (regular)”書寫 “Direcção dos Serviços de Regulação de Telecomunicações”。

Em língua portuguesa — «Direcção dos Serviços de Regulação de Telecomunicações» com letra tipo «Eurostile (regular)».

第18/2006號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）項

規定的職權，並根據八月十一日第 85/84/M 號法令第三條的規

定，發佈本行政命令。

授予運輸工務司司長歐文龍工程師一切所需權力，以代表澳

門特別行政區簽署澳門特別行政區政府與法蘭西共和國政府的航

班協定。

二零零六年五月十日。

命令公佈。

行政長官 何厚鏵

Ordem Executiva n.º 18/2006

Usando da faculdade conferida pela alínea 4) do artigo 50.º
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e
nos termos do artigo 3.º do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de
Agosto, o Chefe do Executivo manda publicar a presente or-
dem executiva:

São delegados no Secretário para os Transportes e Obras
Públicas, engenheiro Ao Man Long, todos os poderes necessá-
rios para celebrar em nome da Região Administrativa Especial
de Macau, o Acordo de Transporte Aéreo entre o Governo da
Região Administrativa Especial de Macau e o Governo da Re-
pública Francesa.

10 de Maio de 2006.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.




